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Chambre des Représentants. 
- - . . - - 

~ESSION 1920-f921, 

- 
1° Proposition de loi modifiant les lois 

du. Il avril 1895 relative à ta for­ 
mation des listes des électeurs com­ 
munaux et du 12 septembre 1895 
relative aux éleètions communales. 

2° Proposition de loi modifiant la loi 
communale du 30 mars 1836 re­ 
visée el complétée, par différentes 
lois subséquentes tendant spéciale­ 
ment â la nomination des bourg­ 
mestres par les conseils commu­ 
naux. 

3° Proposition de loi modifiant cer­ 
taines dispositions du Code électo­ 
ral (i). 

1° Wetsvoorstel tot wijziging der wet 
van 11 April 1895 op het opmaken 
van de kiezerslijsten voor de ge­ 
meente en der wet van 12 Sep­ 
tember 1895 op de gemeenteverkie­ 
zingen; 

2° Wetsvoorstel tot wijziging der ge­ 
meentewet van 30 Maart 1836, 
herzien en aangevuld door verschei­ 
dene latere wetten, en Inzonderheid 
tot benoeming van de burgemeesters 
door de gemeenteraden; 

a• Wetsvoorstel tot wijziging van 
sommige bepalingen van het Kies~ 
wetboek ( t). 

1. - Al\IENDEIHENTS PRÉSENTÉS PAR LE 
GOUVERNEMENT AU TEXTE PROPOS-8 
PAU LA ÇOIHIHISSION. 

I. - /J,Jodifications 
à la loicommunale du 30 mars 1836. 

Art. 3. - Compléter le texte 
comme suit : (< Le bo10·~1mestre est 
de dsoit p,·ésident du collige éclie­ 
oinal » 
Art. 4. - Maintenir le texte 

actuel. 

1. - AI\IENDEMENTEN DOOR DE REGEE· 
RING INGEDIEND OP DEN TEKST DOOR 
DE COMl\llSSIE VOORGESTELD. 

I. - Wijzigingen in de gemeentewft 
van 30 Mam·t 1836. 

-A1't. 3. - 'roe te voegen: « De 
burgemeester is va11 rechtsv,ege voor­ 
ziuer van het schepencolltge. » 

Art 4. - ])en huidigen tekst te 
behouden, 

(1) Propositions de loi, n•• 16, 1.54 et 
587 (session 1919-1920). 

Rapport," n° 22. 
Amendemen t, 11° 3g, 

(1) Wetsvoorstellen, nr• 16, U4 en 
587 (zilling:ijaa1· 1919-1920.) 

Verslag, nr 22. 
Amendement, n' 59. 
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Au.89. 

Compléter le premier alinéa par 
la disposition suivante : 

<c La eonoocatien aux réunions 
extraordinaires se fait par écritet à 
domicile au moins deux jours francs 

. avant celui de la réunion. Toutefois, 
rn cas d'm·gence, le bourgmestre 
reste juge du jom· et de l'heure de la 
réunion, » 

Ajouter à l'article, un dernier 
alinéa ainsi conçu : 

cc /.,'a,•tirfo 66 et l'article 68~ 1°, de 
la foi communale sont applicables 
aux séance» du collège de» bourg­ 
mestre et éeheoin«. >> 

IJ. - !Jiodifications 
à la loi électorale eommunoie 

du 12 septembre 1895. 

ART.~. 

Au premier alinéa, ajouter : ,, el 
qui comprennent un nombre appro­ 
xîmalfoernentégal á'élecletH'S de cha­ 
cun des deux sexes ». 

ART. 4. 

Au deuxième alinéa, remplacer 
les mots : 1c par les présidents, vice­ 
présidents, juges, juges suppléants, 
greffiers et grefliers-adjoints des tri­ 
bunaux de commerce, docteurs en 
droit . . . . . . . ,, par : (( par les 
présidents, vice-présidents,juges,juges 
suppléants, référendaires, 1'é(éren­ 
dai1'es-acljoints des tribunaux de com­ 
merce et par Les greffiers-adjoints de 
ces tribunaux, docteurs endroit ... ,, 

ART. 89. 

,Het eerste lii:l · aan te vullen 
doo:r de volgende bepaling : 

cc De op1·oeping voor de buiten­ 
gewone vergaderingen geschiedt 
schriftelijk en wordt aan huis be­ 
steld ten minste twee volle dagen 
1:6ór dien der vergade.1-i-ng. De bur­ 
gemeester bepaalt echter, in 'spoed­ 
»ereischende gevallen, den dag en 
het uur der vergadering. » 

Aan het artikel het volgende lid 
toe te voegen : 

« Ai·tikel 66 en artikel 68, 1°, der 
gemeentewet zijn van toepassing op 
de vergaderi11geu van hel college 
van bm·gemeester en schepenen ». 

II. - Wijzigingen in de wet van 
12 September 1895 op de gemeente­ 
ve1·kiezi11geu. 

ÀH. 2. 

Aan het eerste lid toe te voe­ 
gen : cc en welke een 11agenoeg gelijk 
aantal kiezers van elke kunne om­ 
vatten. » 

AaT. 4. 

In het tweede lid, de woorden: 
tt door de voorzitters, ondervoorzit­ 
ters, rechters, plaatsvervangende 
rechters, gl'iffiers en toegevoegde 
griffiers der hundelsrcclnbauken, 
doctors iu de n-ehten ... >> te vervan­ 
gen door : « dooi· de voo1•xitte1·s. oiuler- , 
voor:..itte1·s, reclücrs, plaatsvervangende 
rechters, reîeudorissen, toegevoegde 
reterendarissen der handelsi·echtba nken 
en dool' de toegevoegde g1'i(Tie1's dezer 
rechtbanken, aoctors in de rechten ... >> 
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Au troiaième alinéa, remplacer 

les mots : « présidés par des magis­ 
trats » par : " p1·ésùlés de droit 71m· 
cf es pers ormes; • . . • • . )) 

AnT. 8. 

Compléter le 101• alinéa comme 
suit : « Ces dési911atio11s sont [aües 
alternatiuement 1>armi les électeurs 
d11 sexe masculin et parmi les élee­ 
tem·s du sexe [éminin, » 

ART. -f 5. 

Compléter le texte par ces 
mots : « réunissant tes conditions 
reqmses >1. 

Aur. t6 (alinéa 5). 

Remplacer les mots : cc Les arti­ 
cles 20, 2!, 25~ 2-15, 220, 221, 222 
et 22:5 du code électoral y sont 
reproduits textuellement ,i par : 
« y sont reproduites textuellemcn l i,. 

Anr. iS. 

Modifier comme suit la fin du 
14mo alinéa : 1c •• - ••••• prévues 
aux articles 20,· 20tcr et 21 de la pré­ 
sen te loi. » 

ART. 20. 

Au deuxième alinéa, in fine, 
remplacer: « de 15 à· -14 heures » 
par: cc de 15 à 16 heures. 1> 

AnT. 2Qquatcr. 

Rédiger comme suit le premier 
alinéa : u Si Ic nombre des candi­ 
dats réquliëremen t présen lés est 
supérieur .••...... » ( Ic reste 
comme à l'article). 

In het derde lid, dé woorden : 
« voorgezeten door magistraten » 
te vervangen door : cc van rectusuieqe 
voorgezeten door pe1·so11en •.... » 

Anr. 8. 

Het eerste lid aan te vullen als 
volgt : ~ Daartoe worden beurtelinqs 
tumgewezen kiezers van het mannelijk 
geslacht en kiezers vml )tet vrouwelijk 
geslacht. » 

AllT, 15. 

Aan dit artikel toe te voegen : 
« die aan de gestelde vereisclüen vol­ 
doen ». 

De woorden : « alsmede de arti­ 
kelen 20, 21, 23, 2H>, 220, 22,1, 
222 en 223 van hel Kieswctboek » 

·te doen wegvallen. 

AnT. JS. 

Het slot van lid 14 te wijzigen -­ 
als volgt : cc voorzien bij de artike-. 
lcn 20, 201cr en 21 dezer wet. » 

ART. 20. 

In lid 2, aan het slot, « van 15 
tol l4 uur )) te vervangen door : 
c< von 15 tot 16 uur ». 

ÁRT, 20qualer, 

Lid 1 te doen luiden ; << Zijn er 
meer eundidaten belworlùk voorge­ 
dragen dan er ... » (het overige zoo­ 
als in het artikel). 
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ART. 2f. 

Rédiger cet article comme suit : 

cc A l'expiration du délai cle récla­ 
mation contre la présentation des 
candidatures, le bureau principal 
formule Ic bulletin en se eonforniant 
aux prescriptions de l'article i68, 
alinéas 1, 2 et 5 du Code électoral. 

» Toutes les listes sont classées 
rlans le bulletin de vote, conformé­ 
ment à un ordre déterminé par le 
sort; les dernières colonnes sont 
réservées aux candidats présentés 

- isolément. 
(< Chac1111e des listes complètes 011 

incomplètes et chacun des 1wms des 
cunduluts-isolés s911t surmontés d'une 
case réservée <m vole. Une case sem­ 
blable, mais de dimensions moindres, 
se trouoe <i côté du nom de chaque 
candidat, Un chiffre arabe, corres­ 
pontlont au 11uméro tl' ordre de la 
liste ou du nom du ctnulitlat isolé, est 
imprimé en gros caractères e11 tête 
de chaque liste ou à cöté de la case 
surmontantle uom du candidat isolé. 

» Les noms des eontlidats de 
chaque liste som inscrits dans l'ordre 
dans lequel ils fiyurent sm· l'acte de 
présentation >,. 

Anl'. 24. 

Au quatrième alinéa, in fine, 
supprimer les mots : « pour les 
élections législatives. >i 

Au deuxième alinéa, remplacer 
Iesmots : (< de la présente loi sont 

ART. !H. 

Dit artikel te doen luiden ; 

« Na verloop van hel tijdsbestek 
tot het indienen ·van bezwctrm tegen 
de candidaatstelling, stelt het hoofd­ 
bureel den stembrief vast met in­ 
achtneming van de voorschriften 
van artikel 168, alinea's t, 2 en 5 
van het Kieswetboek. 

>) Al de lijsten worden op den stem­ 
brief gerangschikt naar eene bij 
loting bepaalde volgorde', de laatste 
kolommen worden voorbehouden 
voor de alleenstaande candidaten. 

» Roven elke der volledige of 
onvolledige lijsten en boven elken 
dtr namen van de alleensuunule 
candidaten wordt een stemvak gc­ 
pliwtst. Ben dergelijk vok,doclt rnn 
kleinerea{metiuyen,lwmt_11evens den 
naam va11 eiken. eandidaat 1iOOr. Een 
arabiseù cijfer, overeenstemmende 
met het volgmönmer van de lij~t of 
i-an den naam van den alleenstaan­ 
den eondulaat.stao; met vette karak­ 
tets geclrukt boven elke lijst of nevens 
het vak bove« den naam van den­ 
ulleenstaunden eandùlaat, 

>> De namen der eandidaten van elke 
lijst worden ingeschreven in deord«, 
waarin zij op de akte vmi candi­ 
daatst11lli11g voorkomen ». 

ART. 24. 

In het vierde lid; aan het slot, 
te doen wegvallen : « voor de ver­ 
kiezingen der W etgeveude Kamers ,i. 

ART. ~ö. 

In het tweede lid, de woorden : 
t< van de samengeordende ;> te ver- 
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déposés >> par « en exécution d~ Ja 
présente loi est déposé. » 

AnT. 27. 

Au premier alinéa, remplacer 
les mots : 11 de 8 heures du matin à 
14 heures de l'après-midi » par : 
« de 8 heures à 13 heures. )> 

Au second alinéa, remplacer les 
deux mentions « 14 heures >> par: 
<i 13 heures. » 
Au second alinéa, in fi1w) rem­ 

placer les mots : « sont encore 
admis à voter n par : ,, est encore 
admis à voter. » 

AI\T.~8. 

Au dernier alinéa, in fine, rem­ 
placer les mots: cc 011 à ceux qui •.. ,; 
par : « ni à ceux qui ..• )1 

ART. 29. 

Remplacer Jes mots: « •.• por­ 
tant le nom du canton" par: << ••• 

portant Ic nom de la commune». 

AnT. 29 bis. 

Au deuxième alinéa, remplacer 
les mots : cc au paragraphe prece­ 
den t » par : cc ••. à l' article préeé­ 
den l >>. 

AnT. 29 ter. 

Introduire, dans l'article, un pre­ 
mier alinéa ainsi conçu: cc L'élec­ 
teur peut émeuve autant de suffmges 
qu'il y a de sièges à conïére» >). 

AnT. 59. 

Au septiéme alinéa, remplacer 
les mots : « aux articles 183 et 

vangen door : « t,cm de ter uitvoe­ 
ring dezer wtt same1i9eo1'demle lek: 
sien wordt ». 

AnT. ,.7. 
In het eerste lid, de woorden : 

cc van 8 uur 's morgens lot 14 uur 
nanoen >> te vervangen door; « van 
8 uur tot 13 uur, » 

In het tweede lid, u {4 uur » tel­ 
kens te vervangen door u 1B uur». 

De Vlaamsche tekst blijft on­ 
veranderd. 

An-r. 28. 

De Vlaamsche tekst blijft onver­ 
anderd. 

Aar. ~9. 

De woorden : " •..• dragende 
den naam van het kanton » te ver­ 
vangen door <( •••• dragende den 
naam der 9emee11te. » 

ART. 29bis. 

In het tweede lid, de woorden cc in 
de vorige paragraaf » te vervangen 
door : <' •••• in hei 1:orig ortikel, » 

ART, ~9ttr. 

In het artikel, een lid in te Iasschen, 
luidende: << De kiezer mag zooveel 
stemmen uitbrenqen. .• als ei· zetels te 
begeven zijn. » 

AnT. öO. 

In lid 7, de woorden : « de arti­ 
kelen 185 en -184, alinea's i, ,, 5 en 
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f84, alinéas ! 1 2 ö et 6 du code 
électoral » par : ,, ... aux articles 
183 et i8-f., alinéas 1, 2 et:'.> du 
Code électoral '). 
Intercaler, à la suite de cet alinéa, 

la disposition suivante : « Tous les 
bulletins, classés comme il est dit ci­ 
dessus, sont placé_s sous des enveloppes 
distinctes et fermées. » 
· Ajouter un alinéa final ainsi conçu: 

« Tous ces nombres sont inscrüe au-­ 
procès-verbal. » 

ART. 42. 

Ajouter un alinéa ainsi conçu ; 
<c En cas de parité de votes, le plus 

âgé est vréféré. )) 

AnT. 44. 

Modifier comme suit le 1 • et le 2° : 
c( ·1° Du nombre de bulletins conte­ 
nant un vote valable en tête de cette 
Iiste.r.. ,, (Le reste comme à l'ar­ 
ticle.] 

» 2° Du nonibre de su/f'r·ages 
nominatifs ... (Ic reste comme à l'ar­ 
ticle). 

AnT. 4?$. 

Au deuxième alinéa, ajouter les 
mots. : « du code électoral ». 

ART. 47. 

Supprimer cet article . 

.ART, 70. 

Rédiger cet article comme suit : 

(( Les membres du conseil ne 
peuvent être parents ou alliés jus- 

6 van het Kieswet hoek» te vervangen 
door: « .•• de artikelen 183 en i81-, 
alinea's -1, 2 en ö van het Kieswet­ 
boek ». 
Na dit lid, de volgende bepaling 

in te voegen : ,< Al de stembrieven, 
gerangschikt zooals hierboce» ·is be­ 
paald, worden in a{zonde1·Lijke en 
gesloten omslagen qeplaatsc. ,i 
Een slotalinea toe te voegen, lui­ 

dende : 
c( ✓.1 l deze gel allen - worden in het 

proces-verbau! vermeld. ,, 

ART.42. 

Een lid toe te voegen, luidende: 
(( /Ji; staking 11a11 stemmen wordt de 
oiul« te verkozen )) . 

AnT, 44. 

N' 1 ° en n r 2° te wijzigen als 
volgt : cc i O V an hel gcta 1 stembrie­ 
ven met eeu geldige slem bovenaan 
die lijst... » (het overige zooals in 
het artikel) . _ 

2° De Vlaamsche tekst blijft on­ 
veranderd. 

AaT.-41>. 

In het tweede lid> de woorden ; 
cc van het Kieswelboek » toe te 
voegen. 

ART.47. 

Dit artikel te doen wegvallen. 

ART. 70. 

Dit artikel te doen luiden als 
volgt : 

(< De leden van den raad mogen 
noch bloed verwan ten, noch aan ver. 
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qu'au troisième degré inclusive­ 
ment, 11i êf1•e unis pm· les liens du 
muriaqe. Si des parents ou al I iés il 
ce degré ou deux conjoints sont élus 
à la même élection, celui qui a oh­ 
tenu Ic plus de voix est seul admis: 
en cas de parité de suffrages, le plus 
âgé est préféré. 

Dans les communes an-dessous de 
i,200 habitants, la prohibition s'ar­ 
rète au deuxième degré. 

Ne pennen! faire partie eu même 
temps du conseil communal dans 
les cl)mm1me.s de 1,200 habitants et 
plus,ceux dont les conjoints seraient 
parents entre .eux j1tsqu'a1t deu­ 
xième degré iuclusioement. 

L'alliance survenue ultérieure­ 
ment entre les membres du conseil 
n'emporte pas révocation de leur 
mandat. U n'en est pas ile même du 
mariage entre les membres du eon­ 
seil. 

L'alliance est censée dissoute par 
le décès de la personne du chef de 
laquelle elle provient. 

ABT, 7fhis, 

Au second alinéa, remplacer Ie 
mot : « résilié » par : « 1·ésigné » 
et les termes: « au subside » pa.r 
« au traitement ou au subside». 

ART. 71ICI', 

Après les mots : c< il n'a pas re­ 
noncé», intercaler le mot: c< soit J>, 

AnT. 80. 

Au deuxième alinéa, remplacer la 
phrase : <( qui prononce, au plus 
tard, dans le mois qui suit le re- 

wanten zijn lol in den derden graad 
ingesloten; noch .doo,· den. huuu:« 
l~jksba11ll ve,·eenigd zij11. Worden 
bloed- of aanverwanten in dien 
graad of twee echtelieden verkozen 
hij dezelfde uerkiezinq; dan wordt 
hij, die ;het grootste gelal stemmen 
bekomen heeft, alleen toegelaten , 
bij staking van stemmen wordt de 
oudste verkozen. 
ln de gemeenten van minder. dan· 

1,200 inwoners geldt het verbod 
slechts lot in den tweeden graad. 
Zij, waarvan de eelüelieden moch­ 

ten bloedoenoonten =i» lot in den 
tweeden graad ingesloten, mogen 
niet tegelü'kertiid deel uitmaken van 
den gemeenteraad in de gemeenten 
van 1,200 inwoners en daarboven. 

De aanverwuutschap, die later lot 
stand komt onder de leden van den 
raad, brengt het vervallen van hun 
mandaat niet mede. Oit geldt niet 
voor het huwelijk tusschen de leden 
van den raad. 
De aanverwantschap wordt geacht 

le zijn ontbonden · door het over­ 
lijden van rlen persoon waardoor 
zij tot stand kwam. 

AnT. 7fbis. 

In het tweede lid, het woord 
<< toelage ,i te vervangen door 
u wedde of toelage >). 

Voor het overige blijft de Vlaam­ 
sche tekst onveranderd. 

ART. 7Jtcr. 

De Vlaamsche tekst blijft onver­ 
anderd. 

Aar. 80. 

In liet tweede lid, den volzin : 
I 

« welke uiterlijk binnen de maand 
le rekenen van het verhaal, uit- 
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cours )> par: (< qui statue confor­ 
mément aux articles 73, alinéa 2, 
74, «linêa 2, et 75, aliné« Jcr, de la 
présente loi. » 

AnT. 81. 

Au troisième alinéa, remplacer 
les mots: c, même à défont tie toute 
notification » par: cc même en l'ab­ 
sence tie toute untification. » 

Rédiger comme suit Ie dernier 
alinéa: 

" La déchéance est constatée pnr 
la députation permanente dans les 
trente jours à compter de la récep­ 
tion, au grcffü provincial, soit de la 
notificatiou fuite à ce collège, soit 
d'une réclamation formulée par des 
tiers. La députation perma nen le 
observera les formalités prévues aux 
nrticles73,alinéa 2,,et 7~, alinéa I", 
de la présente loi. U11 recours au 
/loi est ouvert aux gouverneurs eon­ 
[ormémen! à tai·ticle 74, alinéa 2. » 

ART. 85. 

Au deuxième alméa, remplacer les 
mots : « de l'article 266 du code 
électoral » par : « de l'article 46bis 
de la 71réseute loi. ,, 

ANNEXES. 

INSTRUCTIONS 
POUR L'ÉL'.ElCTEUR : A n° l. 

Remplacer l'expression: (114 heu­ 
res )) qui y ûgure trois fois, par : 
\1 13 heures. " 

spraak doet ,, te vervangen door : 
« welke uilspraak doel overeenkom­ 
stig de artikelen 73, lid 2, 74, lid 2, 
en 75, lid 1, dezer wet. ,, 

AnT. 81. 

In het derde lid, de woorden : 
u zelfs bij gebrek aan eenige kennis­ 
geving )> te vervangen door: à zelfs 
bij ontstentenis van ecnige kennis­ 
gcvrng. >> 

Het laatste lid te doen luiden als 
volgt: 

cc De vervallen vcrk la ring wordt 
door de bestendige deputatie vast- 

. gesteld binnen dertig dagen na de 
ontvangst, ter provinciale griffie, 
hetzij van de kennisgeving aan dil 
college gedaan, hetzij van· een 
bezwaarschrift uitgaande van der­ 
den. De vormvcreisehten , voorzien 
bij de artikelen 75, lid 2en 7?>, lid l, 
dezer wet worden door de besten­ 
dige deputatie in acht genomen. 
De gouven1eurs kunnen. in beroep 
komen bij den Koning overeenkom­ 
stig artikel 74, lid 2 >.i. 

ART. 8ä. 

In het tweede lid, de woorden: 
(c van artikel 266 van het Kieswet­ 
boek )> te vervangen door : « van 
artikel 46bis dezer wet >>. 

BIJLAGEN. 

ONDERRICHTINGEN 
VOOR DEN KIEZER. : A, nr 1. 

De uitdrukking : (< :14 uur », 
welke driemaal daarin voorkomt, 
te vervangen door : (< 13 uur >>, 
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Au numéro 4, 1 •r alinéa, in fine, 
remplacer: <1 Il en agit de même s'il 
veut donner son suffrage à un can­ 
didat isolé >> par: « li en agit de 
même s'il veut donner son vole, 
eeelusiv-mmt, à un candidat isÓlé. » 

In nr 4, .lid 1, aan het slot, de 
woorden : « Evenzoo handelt hi], 
indien hij zijne stem wil geven aan 
een alleenstaanden candidaat », 
te vervangen door : « Evenzoo 
handelt hij, indien hij zijne slem 
uitsluit,md aan een alleenstaanden 
eandidaat geven wil ». 

H. CARTON DB WsAar. 

ll. - AMElXJJIŒl~NT PllÉS.ENTf; 
PAR M. VAN BELLE. 

AnT. 2. 

Remplacer 700 par 800. 

An·r. 18. 

Ajouter: 

Le bureau n'a pas qualité· pour 
juger de l'éligibilité des candidats. 

AUT.6ö. 

Maintenir l'ancien texte et y 
ajouter après les mots « il faut » : 
« sans distinction de sexe : » 

Ajouter à l'article : 

Au point de vue de l'éligibilité 
la [emme conserve sa 11atio11alité 
ll'otigitie. 

II. -AMENDEMENTEN VOORGl!.STELD 
DOOR DEN HEER VAN Il.ELLE. 

ÂBT. 2. 

700 te vervangen door 800. 

ART. ·18. 

Toe te voegen : 

Ilet bureel is niet bevoegd om uit­ 
spraak te doen. over de verkiesbaar­ 
heid der eandidaten, 

ART. ms. 
Den vroegeren tekst te behouden 

en na de woorden : « moet men )> 
toe te voegen: 11 zonder onderscheid 
vati kunne : » 

Aan het artikel toe te voegen 

1',m opzichte van de verkiesbaar­ 
heid behoudt de vrouw hure nationa­ 
liteit van herkomst, 

VAN BELLI. 


